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Ion BRAD propune„. 

O antologie de 
poezie greacă 
Hct'<'I11 n np' rut la Editura „Uni­

vers · din Bucureşti volumul Me­
lancolltt Eg"li - Poeţi g1·ecl con­
tmnporanl, antologle elaborată de 
cunoscutul poet, prozator ş1 dra­
maturg Ion BRAD, fost ambasa­
dor al Horn, nlel în Grecia. Este 
cea ele a pntra antologie de poe­
zlc contcmporanll. greacă, apcirut•' 
tn Rum nla. 

Antal ;~la de !aţă CUI?tlnclc un 
nurnl\r ele 32 de poe\1, prmtrc 
care ; Odys„eas Elylis, Iannls H1t­
sos, Nlkiforos Vrcttakos, Hlla 
n o u ml· Pt1 ppa, :r..1anolls AnaRnos­
tnk1s, Menclaos Loudernls, Anes­
tfs E\·anglU'lou, Lin IIudzopoulou-
1<'11'11 ln. Dimosthcnls Kukklnos, 
ş.a. D<'•li;ur, cnteriul de selec­
tare. nllt al poe\llor, cit şi al poc-
7.11lor aparţine autorului volumu­
lui. a şi transpunerea lor nrt1s­
lll.'ă i'l Jlrnba român<\, prec1z1nd 
totodată sprljlnul efectiv primit 
din partea unui grup de l1tern\1 
care au realizat traducerile brute. 
Pentru a pr zenta o lmaglne sfe­
ric•' a cvolu\lel poeziei contempo­
rane gi·eceşll ş! a fiecărui poet 
nntologat, poetul Jon Brad sem­
nează un doct c1wint înainte şi 

note biobibliografice. 
!ntr-adevăr, este greu de a cu­

prlnde într-o carte de 250 ele pa­
glnl o varletate şi o cllvers1tMe 
ntit de amplă a !cnomenului poe­
tic contemporan grec, ln contlnut 
şi-n expresie, a cuprinde o poe: 
zle-moştenltoare a unei mari ş1 

Yaloroase tradiţii - cu efortul el 
firesc Ş1 justificat de a Intra în 
circuitul splrllual fli valorilor unl­
,·ersale, efort care nu se opreşte 
doar Ja cele clou'' Premii „Nobel" 
(Seferls. Elytls), la cele două Pre­
mii „Lenin" (Vernalis, R!tsos), Ia 
prcmli!e Internaţionale ale Iul 
Vrettakos sau Rila Bouml-Pappa. 

Antologla neobositului ci1rturar 
Ion Brad, alc'1tulti1 cu o !nalt. 
r. spundere profeslonală şi mo: 
rală, cu o profundă dragoste ş1 

căldură faţă de poezia greacă de 
azi, !a\ă ele Grecia şl poporul ci, 
convinge, în prlmul rinei, pnn 
arta transpunerilor fidele de su­
gestii Inefabile şi a căutării de 
echivalenţe ale farmecului comun 
!n cele douC1 limbi, căci traclucc­
rca, clupă cum este blne ştiut. 

constltule o „sublilă şi complexă 

alclllmie". Avem !n vedere alei, 
de pildă, poezii şi poeme, sem­
nate de Elytis (Axion estl), I. 
Rltsos (Somnambulul şi celălalt), 

M. Loudemls (Inţelepciunea pră­

fuită), Jean Coutsocheras (Noap­
te antică), ş.a., opere în care nu 
este aşa de uşor de a găsi tonul 
potrivlt pentru unlversu1 poetic 
speclflc românesc. Se pare că poe­
tul Ion Brad a avut de ciştigat 

trăind tn mijlocul unei !nalte poe­
zii, „zăvorindu-şl în suflet Grecia" 
(ca să folosim spusele lui Diony­

slos Solomos), redimenslonincl sen­
sibil propria sa poezie, lucru care 
I-a ajutat la elaborarea prezen­
tului volum. Cu atit mai mult, 
după cum se şlic c'' pe multi 
dintre aceşti „călătorl cu aripi", 
cum li denumea atit de sugestiv pe 
poeţi Koslis Pa!amas, autorul an­
tologiei i-a cunoscut personal şi 

s-a apropiat ele el cu o mare 
afcc\iune. 
· Nu vom cita dl•Cit un singur 
fragment din poezla Copilului 
meu a lui Manolls Anagnostakis, 
una dintre cele mal reprezentati­
ve clin volum ş! frumos traduse : 
„Copllulul meu nu i-a plăcut ni­
clodatd poveşl ilc li I s-a vorbit 
despre draci şi despre clinile cre­
dincios / Despre călătoriile Co­
sinzenei şi despre Jupui sălba­
tcc. li Acum, se1ile, stau şi-l vor­
besc / Ciinelul îl spun ciine, I 
lupului lup, !ntunerlcului întune­
ric. /I Nu se mai poale. Trebuie 
s;\ te spunem copiilor aclevllrul. / 

Nu putem dt'cit saluta volumul 
ele fată, care reprC'zintă un act ele 
cultură elegant, de referinţa ar­
tistic•' ş! culturală, înscriindu-se 
!n aria vastă a frumoaselor tra­
diţii spiritualo romano-etene şi eta­
no-române. 

Antologia poetică Melancolia 
Egelt este o carte care s-a şi !n­
scrls !n tezaurul spiritual româno­
clen, al prietenie! tradit[onale din­
tre cele ctouf1 ţări şi popoare ale 
noastre. un volum care răspunde 
cu flnetc lltcrară şi etegant<i in­
telectuală Invitaţiei de un pro!und 
discernllm!nt a Jui Andre Gide, a­
dresat!\ studenţilor Universităţii 

din Miinc11en, în 1952 : „„.Daci\ 
neţi să cunoaşteţi posibllită\ile 
poeztl'l de azi, trebuie să citi\! pe 
tinerii poeţi greci. Nu există nicio 
poezie actuală care ar putea s, 
precend, pe cea a Jo1· în puritate 
şl Intensitate.„" 1. 

Andreas RADOS 

'l. Nikos Pappas, I alithinl isto­

ria tls neoelllnikls logothehnlas 

1100-1913 (aclevărata istoric a lite­
raturii neogreceşti). Edit. „Timfi'', 
Atena, 1973, p. 493-•19.J. 

S împlin se anul acesta 264 de a_ni 
de la moartea lui Dimitrie Canteffil:" 

In 1608, pe cinel avea 25 d~ ai:1. 
a publicat la !a'?i în !1mb1le 
română şi greac.:ă Divanul sa.u G1Iceava 
înţeleptului cu lumea sau Giudeţul ~u­
flclului cu trupul. Unitatea e1 surprm­
zătoare, ca şi st ilul şi problematica„ 
ne lasă să bănuim că nu e vorba ş1 

despre prima luc.:rare de aces~ fel. Prin 
factura sa filosofică se Şt mglobeaz~ 

într-un nnasamblu mai larg ele lucrări, 
clatîncl clin jurul anului 1700 şi conti­
nuincl cu întreruperi, pînă în 1720. s-a 
găsit 'de pildă manuscrisul! copiat. de 
mina lui Cantemir, nl unet lucrări a­
parţinînd dascălului său Cacavella •. Ins­
litutio Jogiccs ad mentem neotheoricum 
(Doctrina logicii în spiritul filosofi.1~1: 
neothC'orici). Aristotelismul scolasticu 
medievale e confruntat cu doctrina creş­
tină. Cacavella, educat în apus, . folo­
sea în sprijinul id 'ilor sale un filosof 
pt1ţin cunos ut, om al bisericii, pe Ba­
tiste van Helmont. Cantemir e pus să 
scrie un Index tractatum ex operibus 
Van Helmontii excerptorum, solum 
modo ad phisicam perlinentium (Ca­
talog de eul •geri din . operele lui„ van 
Helmont numai spre mteresul ştunţe~ 

101· naturii). Prima exprimare a unei 
atitudini personale în ac;eastă pro-
blc>mă se află în Lnuda cătră 

izvoditoriu şi cătră virtutea in7 
văţăturii lui, pusă de Cantemir alături 
de Iucra1·ea (copiată) a lui Van Helm~nt 
Phisices Uni\·ersalis Dodrina et chr1s­
tianae fidei congrua et necessaria phi: 
losophia (Doctrina fizicii universale ş1 

Iilosofia potrivită şi necesară a credin­
ţei creştine). Tînărul Cantemir intuise 
un ci rum al travc•1·sării ştiinţelor natu­
rii în căutarea de sine. Prima lucrare 
originală clin acest grup de lucrări de 
la 1700 SE' intitulează Sacro Sanctae 
Scientiae Indepingibilis Imago, tomus 
primus, quo comprehenduntur the.olo­
go-phisiccs principia sacra (Imaginea 
de nezugrăvit a ştiinţei sacre, vol. I, 
cai· cuprinde principiile sacre ale teo­
logo-fizicii). Revelatoare în această lu­
crnre este mai ales scrisoarea pusă în 
fruntea ci şi dedicată lui Cacavella. 
!n ca autorul işi rezumă neliniştile le­
gate de evolu~ia sa culturală şi spiri­
tunlă. Din aceeaşi pel'ioadă de timp da­
tează o culegere de cîntece compuse 
de Cantemir în stilul muzicii turceşti 

de curte culegere în care autorul a 
folosit o' notaţie proprie a modurilor, 
expusă de altfel în fratatul care a 
constituit unul din primele manifes­
tări scrise ale muzicii culte turceşti. 

Kitâbu ilm'i ala veghi maksus (Cartea 
stiinţei muzicii după felul literelor). 
Urmează, din 1701, încercările de ex­
punere a ideilor proprii, într-un efort 
deloc simplu ele desprindere de modele. 
Astfel Compendiolum Universae Logi­
res Institutuionem {Compendiu despre 
doctrina logicii universale), în princi­
pal un manual de logică, are semni­
fica\ia desăvîrşirii unui instrumentar 
de argumentare cu care autorul va lu­
cra apoi toată viaţa. !n afara preocu: 
părilor filosofice şi nrtistice ale acestei 
perioade, cind se îmbină desăvîrşirea 

studiului cu primele nrnnifestări scrise, 
Cantemir este cit se poate de interer 
sat si de politică. EI fusese ostaticul la 
Poartă al tatălui său şi devenise capu­
chehaia (ambasadorul) fratelui său, am­
bii domnitori ai Moldovei. !n această 

calitate descoperise şi folosea o serie 
ele căi de manevră, specifice lumii tur­
C'l'Şti, i.;entru a ajunge el însuşi Ia pu­
tere Lucra1·ca sa elin 1705, cunoscută 

sub· numele de Istoria ieroglifică, scri­
să de autor în romfrneşte, este numai 
pt>ntru noi un roman cu cheie, din 
cauza folosirii deliberate de către autor 
a procedeelor romaneşti în expunerea 
unor evl'nimente altminteri strict rea­
le, din universul politic al ţărilor ro­
mâne şi al rapol'lurilor lor cu Poarta. 
Din acelasi inte1·val de timp face parte 
şi planul 'constantinopolului , lucrat de 
Cantemir probabil pînă în 1707, o har­
tă strategică a fostului Bizanţ, în care 
autorul indica sensul curenţilor marini 
ele pc Bosfor, satele apropiate, pulbe-
1·ăria şi seraiurile, denivelările de teren 
şi pilcurile ele arbori. Fap.tul că Pla~u~ 
Constantinopolului aparţ111e acelmaş1 

inkrval cu Istoria ieroglifică e atestat 
şi ele surprinzătoarea apropiere de teh: 
nică a desenului între acest plan ş1 

ii ustra(ia alegorică a Istoriei. Des~nu.l,. 

deasupra căruia scrie Cetatea Ep1th1-
miei (a patimulor, adică tot Constan­
tinopolul) înfăţişează Bosforul exact ca 
pe hartă. Minuţiozitatea aces~ui desen, 
ca si sensul lui alegonc, am111teşte de 
alte' desene ale lui Cant mir, care în­
soţesc Compendiolum Universae Logi­
ces Institutionis, în număr de două, 

unul înfătişînd problematica Divanu­
lui iar celălalt ilustrînd curgerea a­
notimpurilor şi felul natural al inte­
grării omului în acest circuit. 

Cu aceasta prima parte a activităţii 

lui Dimitrie Cantemir ia sfîrşit. Era un 
om pe deplin forniat, iar scl'Îe~·He de 
pină acum atestă toate d1:·e~ţ1~le pe 
care anii viitori IC' vor desav1rş1. Cea 
de-n doua perioadă e mai puţin pro­
pice scTicrilor filosoficc şi .mai favora­
bilă acţiunii politice ş1 scnerilor lega­
te de 0a. Cantemir a fost domnul Mol-

clo,·ci din toamna lui 1710 pînă în vnra 
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lui 1711. In afara actelor de cancela­
rie, care atestă o direcţie inovatoare în 
ce priveşte sprijinul domniei în mase 
în defavoarea marii boierimi, a unor 
corecţii de procedură juridică, Can!e­
mir s-a manifestat prin ceea ce num11n 
Tratatul de la Luţk şi Manifestul către 
popor. Textul tratatului este cuprins 
în Diploma lui Petru I dată domnito­
rului moldovt-an şi publicată în „Re­
vista de istoric" în 1973. Manifestele 
jarului din ajunul războiului ruso-turc 
din 1711, cn şi versiunea românească 
a manifestului lui Cantemir către po­
porul Moldovei nu s-au păstrat. Dai· 
s -a păstrat versiunea latină a manifes­
tului lui Cantemir, pe care prudentul 
domn moldovean a scris-o „ad usum 
Europae". Ea se află la Brilish Mu­
seum şi a fost publicată în „Revue des 
etud es roumai1ws" în 1953. A urmat 
exodul în Rusia. Activitatea lui Can­
temir din această parte a vieţii , care 
merge pînă la sfîrşitul său, în 1723, se 
împarte în două perioade distincte. 

Prima începe cam din 1714, cînd apar 

primele manifestări scrise, odată cu 

venirea lui Cantemir de la Hal'kov la 

Moscova şi apoi la Petersburg şi ţine 

pînă la războiul austro-turc din 1718, 
cind Cantemir încetează să spere că 

se mai poate întoarce în ţară. A doua 
durează din 1718 pină la sfirşitul atît 
de timpuriu al domnitorului, devenit 
între timp princ.:ipe serenissim al Im­
periului rus şi senator. 

!n 171-1, cu ocazia săl'bătorilor de 
iarnă, fiul lui Cantemir, Şerban, în 
vîrstă de şapte nni, rosteşte în faţa 

lui Petru I un scurt elogiu în limba 
greacă. Putem recunoaşte în el ideile 
despre educaţie şi cultură ale tatălui 

său. Lucrarea s-a tipărit aproape ime­
diat în rusă şi latină. Aceasta ar fi a 
doua lucrare a lui Cantemir tipărită 

în timpul vieţii {în afara Divanului şi 

Sistemului religiei mahomedane). Tit­
lul lucrării, Petro Primo Hyper-sere­
nissimo et Potentissimo, Pio, Victori 
et Clementissimo Imperatori Domino 
et Protectori Suo Panegyricum.„ (Pa­
negiric lui Petru I hiperserenisimul şi 

preaputernicul, virtuosul, învingătorul . 

şi preaîndurătorul împărat...), atestă 

caracterul de cnptatio benevolentiae al 
textului prin care Cantemir îşi făcea 

intrarea Ia Curtea ţarului. Anul 171-l 
a fost şi acela al alegerii sale ca mem­
bru al secţiei de orientalistică a Aca­
demiei din Berlin, al cărei preşedinte 

era Leibniz, cel care a dat ţarului su­
gestii în ce priveşte organizarea unei 
Academii la Pete1·sburg. Cantemir a 
considerat această alegere o deschide­
re spre Europa şi a căutat să ofere lu­
crări semnificative pentru situaţia Mol­
dove i, ca şi pentru concepţia sa în 
legătură cu situaţia Imperiului Oto­
man cu lupta de eliberare a popoare­
lor ~reştine supuse ele turci. Faptul că 
atunci se încheiau în Europa marile 
alianţe nntiturceşti nu-i scăpase. Voia 
ca Moldova să participe cu dreptul'i 
egalei celorlalte ţări la lupta antiotoma­
nă. Pe de altă parte, forjarea spiritu­
lui european, cn şi a spiritualităţii na­
ţionale, în parametri iniţiali religioşi, 

îl face să folosească cele mai ingeni­
oase argumente care puteau ilustra ne­
cesitatea ca românii de pretutindeni 
să devină liberi: originea romanică a 
populaţiei de pe teritoriul Dacici, con­
tinuitatea sa si toate celelalte argu­
mente pc care· şcoala Ardeleană şi a­
poi luptătorii pentru unire le vor pre­
lua direct clin Hronicul lui Cantemir. 

!ncă înainte de 1714, probabil pe ba­
za informaţiei culese cînd e ra domn, 
deoarece măsurătorile au fost făcute 

cu piciorul, Cantemir a alcătuit harta 
Moldovei. Originalul arc 510 x 385 mm 
si se află la Biblioteque Nationale de 
Paris. Pe baza ei Cantemir a scris în 
17H Descriptio Moldaviae {Descrierea 
Moldovei). Este luc1·arca cea mai cu­
noscută la noi, încă de timpuriu. Ace~ 
luiaşi an 1714 aparţine Monarchiarum 
Phisica Examinatio (Despre interpreta­
rea naturală a monarhiilor), care afir­
mă ideea că Imperiul Otoman este o 
apariţie nefirească în evolupa sti-ăluci-

1·i i imperiilor. Grigore Tocilescu, cel 
ra re a descoperit şi copiat prin­
cipalele manuscrise cantemil'icn0, c-

mite ipoteza că aceasta ar fi al II_-lea 
volum al lucră1·ii Sacro Sanctae Sc1en­
iiae Indepingibilis Imago. Ipoteză ne­
verificabilă. Urmează preocupări a­
proape numai de ordin ist?rio­
grafic. E le se desfăşoară în două dircc­
\i i prioritare, una cu privire la Impe­
riul Otoman alta cu privire la Mol­
dova şi Ţar~ Românească. Cercetătodi 
sînt în general de acord în a afmna 
e;,,istcnţa unei versiuni iniţiale a Isto­
riei Imperiului Otoman mult redusă ea 
proporţii şi care s-ar fi numit De Statu 
politico Aulae Othomanicae {Despre sta­
rPa politică a Curţii Otomane) şi s-ar fi 
pierdut în naufragiul pc care şalupa 

c.:u lucrurile lui Cantemir l-a suferit 
pe marca Caspică la întoarcerea din 
expcdi\ia persană (1722). După alţi cer­
cetători, această Yersiune ar fi cuprins 
aspecte d iferitc decit ceea cc se cunoaş­
t astăzi sub titlul Hi toria lncremen­
torum atque Decre1ucntorum Aulae 
Othomanicae {Istoria creşterilor şi des­
creşterilor Curţii Otomane), scrisă în­
tre 1716-1718, publicată mai întîi în 
versiune engleză în 1734, graţie fiului 
domnitorului, Antioh Cantemir. Ea a 
asigurat, pe baza a 80 la sută din tex­
tul original, recent descoperit de pro-
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fesorul Virgil Cândea în S.U.A., suprema­
ţia ştiinţifică a autorului în problcme!c 
lumii orientale v1·eme de un secol, 111 

toată Europa. !n aceeaşi pedonclă de 
timp, deoarece Academia din Berlin 
ajtcapta de la noul ci membru infor­
maţii în legătură cu teritoriul Daciei, 
Cantemir promite să termine ceea ce 
corespondenţa epocii numea „Dacia ve­
tus ct nova". lucrare asupra căreia Can­
temir a lăsat două ciorne latineşti. 

Historia Moldo-Vlachica şi D. antiquis 
et hocliernis Moldaviae nominibus. Ul­
tedor autorul s-a gîndit să ofere pro­
priului său popor argumentele cele mai 
solide pe care le putuse strînge în le­
gătură cu drepturile sale şi a scris în 
româneşte versiunea completă, cunoscu­
tă sub titlul Hronicul a vechimii roma­
no-moldo-vlahilor, intîi pre limba lati­
nească izvodit, iară acmu pre limba ro­
mânească scos cu truda şi osteninţa 

lui Dimitrie Cantemir voievodul şi de 
mosie domn a Moldovei şi a svintei ro­
sieş.ti im1>ărăţii cneaz. Lucrarea a fost 
scrisă în 1717-1718, dar notele mar­
ginale merg pînă în lunile dinaintea 
morţii şi putem spune că, din tot ceea 
cc a elaborat, acestei lucrări i-a acor­
dat cea mai mare atenţie. Este cea mai 
ştiinţifică lucrare pe care a alcătuit-o 

Cantemir pentru argumentarea drepturi­
lor românilor asupra teritoriului Dacici, 
a continuităţii şi unităţii sale, a vechi­
mii şi nobleţii care-l aşeza pe treapta 
cca mai de sus intre popoarele Euro­
pei. O copie a lucrării, cumpărată de 
Ioan Clain de la un negustor vienE'7., 
c:are-o luase la licitaţia bunurilor i·ă­

masc de la Constantin, fiul lui Can­
temi1·, a ajuns în bibliotec.:a Seminarului 
ele la Blaj, fiind folosit ca sursă de 
informatic în toate istoriile reprezen­
tanţilor · Şcolii Ardelene. Prima oară 
Hronicul a fost tipărit pc teritoriul 
ţării noastre în 1835, la Iaşi, iar ultima 
dală în 1901, la Bucureşti. Problemele 
pe care le ridica au rămas însă vii 
pină la războiul ele independenţă şi 

marca Unire. Din aceeaşi arie de pre­
ocupări a făcut pa1'lea Vita Co ns tantini 
Cantemirii cognomento senis Molda­
viae Principis, 1716-1717 {Viaţa lui 
Constnntin Cantemir numit cel bătrin, 

domnul Moldovei), unde fiul laudă vir­
tuţile tatăl ui ca o încI1·eptăţirc a Cante­
mireştilor ele a stăpîni ereditar Moldova 
şi Ţara Romfmească. Moldova în vir­
tutea liniei paterne şi a tratatului de 
la Lutk. Ţara Românească în virtutea 
unei promisiuni însoţită de o diplomă 
pe care sultanul i-ar fî dat-o lui Dimi­
kie atunci cinci fratele său Antioh a 
venit prima oară domn în Moldova. 
Diverşi biografi afirmă că ar mai fi 
existat două lucrări scdsc de Cante­
mir în acelaşi inten'al ele timp. De 
origine nostrac gentis {despre ori­
ginea poporului nostru) şi Molda­
viae nobilitatis genealogia {Genealo­
gia fami liilor boiereşti clin Mol-

dova). !n sfîrşit, un text al că-

1·ui 01·iginal, probabil latinesc, s-a pier-

cl ut. dai· a rămas Yersiunea lui rusă pu-

blicată în 1772 în Jurnalul ... lui Petru 
I, voJ. IT, este Evenimentele Cantacu­
zinilor ş1 ale Brâncovenilor. Pe b.aza 
faptului că sotia sa Casa;1dra. era foca 
domnitorului Ţării Romaneşti, ,:;>erban 
Cantacuzino, sub care începe mişcare~ 
nntiturcească (actul ci cultural. c~l. ma1 
revoluţionar fiind tipări~ea. ~1bl1e1 de 
la Bucu1·cşti în Jf88), D1m1tne ~ante~ 
mir emite pretenţii la tronul ţăr!l, mm 
ales că relaţiile sale cu Brâncoveanu 
nu erau bune, în timp ce cu Toma Can­
tacuzio, unchiul soţiei, erau excelente. 

Ultima perioadă de creaţie începe 
pentru Cantemir după războiul austro­
turc din 1718. !şi pusese mari speranţe 
în ce priveşte crearea, în acest con­
te.·t, a unei situ'!ţii favorabile pentru 
ţările român şi pentru revenirea sa 
pe tron. Soarta i·ăzboiului, ca şi refu­
zul lui Petru I ele a fi însoţit de Can,­
tt-mir în călătoria în apusul Europei, 
ori de a-i îngădui un drum pentru tra­
tntivc în Austria, ori cel puţin în Tran­
silvania unele se afla soacra sa, l-au 
edificat' pe deplin în legătură cu si­
tuaţia lui în Imperiul Ru~ .. A renur:-
tat deci la un demers în li.111 _ dreapta, 
care părea fără sorţi de 1zbm~ă. ;:>-a 
căsătol'it cu Anastasia Trubcţko1, fuca 
prinţului Trubeţkoi, şi şi-a consolidat 
poziţia în statul rus. A devenit_ scna!or 
c;i sfetnic intim al împăratulm. A m­
~l'l'cat să orienteze politica Imperiului 
astfel incit ca să servească scopurile 
crestinătă\ii, adică şi ale Moldovei, care ""' 
SC afla sub stăpînirea Islamului. Primul 
demers Pl' cnre l-a făcut deci odată 

cu această nouă perioadă de activitate 
a fost unul religios. Cantemir a inter­
venit în sens polemic în discuţiile le­
gate de „Catehismul" lui Teofan Pro­
copovici, şeful bisericii ruse, făcîn_cl 

distincţii ele fineţe între iconoclastic 
si folosirea de către biserica însăşi a 
icoanel01-, dar şi distincţii care voiau 
să apere religia ortodoxă de confluen­
ţl'le posibile cu catolicismul. Teofan, e­
ducat în Apus. introdusese reforme de 
natun1 să autonomizeze biserica faţă de 
ţar, ceea ce Petru I nu era dispus să 
admită. Textul lui Cantemir, Locn ob­
scura in catechisi quase ab Anonymo 
Authore slavcno idiomata edita est ct 
„Pervoe ucenic otrokom" intitulata est, 
delucidata authore Principe Demetrio 
Cantemirio {Locuri obscure în catehis­
mul tipărit în slavoneşte de un autor 
anonim sub titlul „Prima învăţătură 
pentru prunci", iar ncum clarificat de 
Principele Dimitrie Cantemir), a circu-
lat în copii manuscrise şi l-a făcut pe 
Teofan să se opună din toate puterile, 
împreună cu Sfîntul Sinod rus, la pu­
blic.:aren lucrării. Cum însă Petru 
I însuşi era in~eresat, din cau-
za expediţiei persane împotriva unor 
populaţii islnmicc, în apariţia lucrării, 

ea a apăn1t în vc1·siunea rusă în 1722. 

Cartea a fost însoţită la apariţie de un 
dfScn alegoric al lui Cantemir, ilus­
trînd primejdiile întinderii islamismu-
lui. !n ce priveşte versiunile „de lucru" 
care ar fi precedat această lucra1·e, cerce­
tătorii nu sînt pe deplin de acord, de­
oarece ele nu s-au păstrat dccît prin 
titluri ulterioare vieţii autorului. Titlu-
rile în circulaţie, pc care unii le res­
ping iar alţii Ie acceptă, sînt De muha­
medana religione deque politico-musul­
mane gentis regimine, De regimine ot­
homanidum politico, De regimie Oth­
m~mi Imperii. 

Ultimul grup de lucrări, despre care 
există multe indicii prin intermediari, 
pe baza cărora au fost găsite unele ma­
nuscrise, apar\in expediţiei persoane în 
timpul căreia Cantemir a condus par­
tea civilă a opernţiunilor. Sub titluri 
de arhivă [Demetrii Cantemirii Prin­
cipis Moldaviac scbedis autographis) şi 

[Ex eiusdem Dernetrii Canternirii sche· 
dis manuscriptis) există schiţele manu­
scrise ale autorului în legătură cu mun­
ţii Caucaz, populaţiile locale, obiceiuri, 
cultură, limbă, vestigii : mai ales des­
pre zidul caucazian, care separa ţinu­
turile lui Cubad {Cyrus) de cele ale lui 
Hacan Deszti Capezac, adică imperiul 
pe1·san de ţinuturile tătarilor. Descrie­
rile sînt însoţite de desene. Harta mun­
ţilor Caucaz întocmită de Cantemir, cu 
numele trecute în latină. a fos t desco­
perită de geograful Vîlsan la Bibliothe­
que Nationale ele Paris. Cit despre gro­
sul informaţiei în legătură cu zona, ea 
a fost folosită, după propria mărturie 
a autorului, de T. S. Bayer, profesorul 
fiilor lui Cantemir, în lucrarea publi­
cată în 1 î70 cu titul De muro Caucase. 
T1·clmie să mai fi existat un jurnal al 
expediţiei persane, reprodus de Ban­
tîş-Kamenski, nepotul după mamă al 

domnitorului, în limba rusă, dar al că­
rui original, probabil latin, n-a ajuns 
pînă la noi. Cantcmil' a murit prin a­
gravarea bolii datorntă respectivei ex­
pediţii. 

Acesta este, foarte pe scurt, inven­
tarul lucrărilor lui Cantemir. La a­
proape trei veacul'Î de la data scrierii 
lor. bilanţul, fie şi sumar, ne arată că 
nu toate au fost tipărite în patria sa, 
dintre cele tipărite nu toate au fost 
trad usc, iar dintre cele aflate în limba 
1·omână cele mai penct1·ante continuă să 
1·ămină Desnierea Moldovei si Istoria 
ieroglifică, deşi, fără îndoială,' cel mai 
semnificativ este Hronicul său. 

Ecaterina ŢARALUNGA 
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